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日本人日本語教師の探し方

みなさんの学校で日本語教師を探すことになったとき、どうやって探しますか？
「知り合いに聞く」のが一番安心できますが、見つからなかったりして広くネットで探す場合、まず、この215教師MLにお知らせを出してください。
特に日本人の日本語教師を探す場合、以下のWebサイトも役に立つと思います。
日本語オンライン
http://nihongo-online.jp/net/
ページ左のメニューにある「海外求人情報」に無料で求人情報を載せてもらえます。
メニューの「★（求人依頼）機関用」から、求人情報登録をしてください。
求人情報を載せてもらえるWebサイトは、他にもたくさんあります。
NIHON MURA

http://www.nihonmura.com/
日本語教師の集い
http://www.e-tsudoi.com/
にほんご書店そうがく社
http://www.sogakusha.co.jp/
E-Japanese 日本語教師のページ
http://www.e-japanese.jp/sensei/
国際日本語研修協会
http://www.ijec.or.jp/
日本語教育学会の「教師募集情報」ページ

http://www.nkg.or.jp/menu-job.htm
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2009/09/22（2010/08/26　国際日本語研修協会を追加。2011/06/24再送）

北京日本学研究センターの文献サービス

中国で日本学等を研究されている皆様
「この論文が読みたい！けど、近くの図書館にはない...」
ご自分の研究論文執筆のため先行研究を調べているときに、困っている方はいらっしゃいませんか？
北京日本学研究センター図書館に文献サービスがあります。
ご利用方法をご説明します。
まず、必要な資料の以下の６つの情報を用意してください。
１．著者名・編者名
２．出版年
３．論文タイトル
４．論文の掲載された論文集名・雑誌名、その巻数・号数
５．掲載ページ
６．出版社
（関連する論文を読んでいると、論文の最後に参考文献としてすべて載っています）
次に、北京日本学研究センター図書館に、その論文集・雑誌があるかどうかを探します。
北京日本学研究センターHP

http://www.bjryzx.org/
図書館ページの左メニューから「総合目録データベースWWW検索サービス」を見つけてください。
目的の文献がある場合は、北京日本学研究センター図書館の担当の方に連絡してください。特に、日本語教育学会の学会誌『日本語教育』はすべて揃っています。
必要な箇所のコピーを郵便等で送ってもらえます。経費（コピー代、郵便料金）については直接北京日本学研究センター図書館にお問い合わせください。
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2010/04/14
ネイティブに作文を添削してもらえるLang-8

みなさん、作文の添削って、大変じゃないですか？
どんなふうに直していますか？
「一度目は下線を引くだけにして学習者自身の気づきを促す」という方法があります。教師の負担も減るしいいですよね。
間違いを指摘する「減点法」は下線を引くだけにして、良いところを褒める「加点法」に力を入れるとか。「この部分がいいですね」「この点がよく書けていますね」など、ちょっとした一言でも「やる気を引き出す」きっかけになるかもしれません。
「ネイティブに文法をチェックしてもらいたい（無料で）」という方には
Lang-8

http://lang-8.com/
というのもあります。
登録して（無料）、学びたい外国語で日記を書けば、ネイティブが添削してくれます。
「直してもらうだけじゃなくて、自分も中国語を勉強している人が書いた文を直してあげるようにしましょう」と生徒さんに伝えてくださいね。
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2009/08/21
「NIHONGO eな」「アニメ・マンガ」「エリン」に中国語版
215MLの皆様
１．

日本語学習ポータルサイト「NIHONGO eな」の中国語版ができました！
NIHONGO eな ＋中国語
http://nihongo-e-na.com/chi/zhcn/
「NIHONGO eな（いいな）」は、日本語を勉強する人に役立つウェブサイトやツール、アイディアを紹介しています。中国語版では、その中から特に、中国で勉強している人にも使いやすいサイトが中国語で紹介されています。
例えば、J-CATというオンラインテストの紹介をご覧ください。
http://nihongo-e-na.com/chi/zhcn/id435.html
有料の試験を受ける前の力試しとして、無料でコンピューター試験が受けられます。クラス全員で受けられる団体受験もあります。
「NIHONGO eな ＋中国語」、生徒の皆さんにも是非お知らせください。
２．

国際交流基金関西国際センターの「アニメ・マンガの日本語」Webサイトに中国語版ができました！
http://anime-manga.jp/chinese/
このサイトは、アニメ・マンガに現れるキャラクターやジャンルの日本語表現を楽しく学べるEラーニングサイトです。
アニメ・マンガを入り口として楽しく日本語を学ぶことで、日本語や日本文化への理解を深め、さらなる日本語学習の動機づけとすることを目的としています。
サイトの特徴
１）教科書や辞書にはない、アニメ・マンガに現れる生き生きとした日本語を学べます。
２）アニメ風のキャラクターやマンガによる解説など、アニメ・マンガの世界観の中で学べます。
３）興味やレベルによって学習内容や方法を自分で選んで、クイズやゲームで楽しく学べます。
生徒の皆さんに是非紹介してあげてください。
３．

国際交流基金「WEB版 エリンが挑戦！にほんごできます。」に中国語版ができました！
https://www.erin.ne.jp/zh/
ドラマや漫画を通じて楽しく日本語を学習する場を提供している初級映像教材です。
特に「見てみよう」や「やってみよう」などが、日本文化の紹介用に役に立つと思います。
この教材は初級向けですが、自然な日本語が使われています。
ゼロから積み上げて使う教材ではなく、「ちょっと学校で勉強している」学習者が、必要なところだけを聞き取って、「いま習っている内容が実際に使えるんだ！」という自信を持てるようにすることが目標の教材です。
生徒の皆さんに是非紹介してあげてください。
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2011/03/04（03/24に追記）
日本留学のための情報

「日本へ留学したい学生のために情報を集めています」という先生
在中国日本国大使館HPに、日本留学についての関連情報が集まっています。
在中国日本国大使館
http://www.cn.emb-japan.go.jp/
生徒さんから日本留学に関する相談を受けた場合、こちらをお伝えください。
http://www.cn.emb-japan.go.jp/abroad.htm
（中国語）
http://www.cn.emb-japan.go.jp/cul_edu_j/studyabroad_j.htm
（日本語）
特に「中国人学生のための日本留学相談Q&A」が参考になると思います。
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2010/11/12

日本留学関係の情報
215MLの皆さま

日本留学を考えている学生さんからアドバイスを求められた際に、参考になると思われる情報を、以下にご紹介します。

よかったら、ご参照ください。
① まず、以下のウェブサイトで日本留学について全般的に調べて知ることができます。

　　中国語にも対応しています。

　　http://www.g-studyinjapan.jasso.go.jp/
② それから、以下のサイトで大学や大学院の入試情報（海外出願の可否などを含む）が調べられます。

　　こちらも、中国語可です。

　　http://www.jpss.jp/ja/
③ 海外出願不可の大学／大学院を受験する場合、１年程度日本国内の日本語学校等で受験準備をするのが現実的かと思われます。

　　以下のサイトで「日本語教育機関」が検索できます。

　　大学／大学院への進学を希望する学生さんの場合、日本語学校選びの際には「○○年度進学先」というところに注目するのがいいと思います。

　　何人卒業して、そのうち何人が大学／大学院等に進学しているか、という点です。

　　http://www.nisshinkyo.org/
④ 海外出願可の大学院に直接自力で出願しようとする場合、以下のサイトで指導教員候補の先生を探すことができます。

　　（大学院受験に際しては、出願前に指導を希望する先生にコンタクトを取り、相談するのが望ましい場合が多いです。）

　　「キーワード検索」の「研究者」にだけチェックを入れ、自分が大学院でやりたい研究分野や研究課題を入力して検索します。

　　http://read.jst.go.jp/
　　また、大学院出願に必要な研究計画の作成のためには、以下のサイトで論文を検索したり、ウェブ上で公開されているものについては読んだりすることができます。

　　http://ci.nii.ac.jp/
※ ②～④は、この順番で行うのがよい、ということではなく、行ったり来たりしながら留学の計画を練るもの、とお考えください。
もし以上の情報が日本語を学ぶ学生さんたちや、日本語教育の現場に立っていらっしゃる先生方のお役に立てば幸いです。 

--------------------------------------------------

平山 允子
（独）日本学生支援機構東京日本語教育センター

http://www.jasso.go.jp/tokyo/index.html
　2011/06/14

日本大使館のブログ
　2011/02/28

最新の「日本」が知りたいという方へ
北京の日本大使館がブログでの情報発信を始めました。
大使館の動静、広報文化センターの活動等、日本に関する話題を提供しています。
コメントを書き込むことで、皆様の生の声を直接届けることもできます。
在中国日本国大使館ミニブログ
http://t.sina.com.cn/japanembassy
以下のサイトでも、中国語で最新の日本文化を紹介しています。
日中交流センター「心連心マガジン」
http://www.chinacenter.jp/chinese/magazine/
日本人ファッションブロガー「TOKYO PANDA」の記事がオススメです。
http://www.chinacenter.jp/chinese/magazine/vol175/a.html
NHK WORLD　中国語
http://www.nhk.or.jp/nhkworld/chinese/top/
公共放送を行う放送局NHKの中国語ページです。
他にも、「Cool 47」では、おすすめスポットを360°パノラマ画像で体感できます。
Cool 47

http://www.cool47.jp/cn/index.php
パノラマで見るなら北海道の神威岬の先端
http://cool47.jp/hokkaido/main?lang=zh-Hans#syakotanhanto%2316
が最高です～！
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
ふれあいの場

成都・長春・南京・延辺・西寧・連雲港・ハルピン・重慶・広州・大連の先生方
「ふれあいの場 (中日交流之窗) 」ってご存知ですか？
http://www.chinacenter.jp/japanese/fureai/
「ふれあいの場」は、国際交流基金日中交流センターの事業で、中国の人々が日本の若者文化（ファッション、デザイン、音楽、マンガなど）に触れる窓口です。日中の文化交流が体験できる『場』となる事を目指しています。
日本の最新のファッション雑誌が毎月届いていますので、「日本語コーナー」での日本文化紹介などに利用できるのではないでしょうか。
また、「風の谷のナウシカ」や「となりのトトロ」といったアニメ映画を漫画形式にしたフィルムコミックというのも、授業で使えるかもしれません。
そして、最近、新しい「日本語能力試験」N1、N2、N3の対策用問題集（日本で出版されたもの）も入荷しました。
以下、各「ふれあいの場 (中日交流之窗) 」の住所と連絡先です。お近くの先生は是非ご利用ください。生徒さんたちにも紹介してあげてくださいね。
成都ふれあいの場
  四川省成都市盛隆街9号　広島・四川中日友好会館内
  Tel 　86-28-85224686

長春ふれあいの場
  吉林省長春市同志街1956号　長春図書館5階
  Tel 　86-431-8564-8171-3050 　
南京ふれあいの場
  南京市長江路262号　金陵図書館1F 

延辺ふれあいの場
  吉林省延吉市公園路977号　延辺大学専家公寓4階
西寧ふれあいの場
  青海省西寧市八一中路72号　青海民族大学西校区内
  Tel 　0971－8807812 

連雲港ふれあいの場
  江蘇省連雲港市新浦区市化路37号  連雲港少年児童図書館内
  Tel 　0518-8568-1889 

ハルビンふれあいの場
  黒龍江省ハルビン市学府路74号　黒龍江大学内本館386室
  Tel 　0451-8660-8962 

重慶ふれあいの場
　重慶市　重慶師範大学大学城校区集賢楼120室（1階）
　Tel　023-6591-0226

広州ふれあいの場
　広東省広州市新港西路135号中山大学外国語学院1階（中山大学　南キャンパス内）
　Tel　020-8411-1904

大連ふれあいの場

　遼寧省大連市中山区中山路124　渤海飯店5F　青聯外語学校内
　Tel　0411-8370-7536
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2010/07/14（順次、追加）

「視聴説」の授業に動画
「視聴説（視聴覚プラス会話）」や「日本史」や「日本文学」を教えている先生
NHK「10min.ボックス」の「日本史」と「現代文」がオススメです。
http://www.nhk.or.jp/10min/
例えば、夏目漱石「こころ」等の解説があります。
教科書だけでは無味乾燥なものになりがちですが、同じ内容を見て聞けば相乗効果が望めます。
また、授業に「ニュース」を使う先生は多いのではないでしょうか。
紙でのニュースなら、北京日本文化センター図書館では3ヶ月に一度、配架していた新聞を日本語教育機関にお譲りしております。
インターネットなら動画ニュースが使えますよね。動画の下にスクリプトも付いているので、話の内容を読むこともでき、自習用にも教材化にも便利です。
テレビ東京
http://www.tv-tokyo.co.jp/biz/
TBS Newsi

http://news.tbs.co.jp/
ANN NEWS

http://www.tv-asahi.co.jp/ann/news/web/
それぞれ例えば「中国」などと検索すれば中国関連のニュースが見られます。
ひとつのニュースを、違ったサイトで視聴してみる活動もおもしろいかもしれません。
教室でコンピュータが使えないなら、スクリプト部分だけを印刷するという方法もあります。
「教室ではインターネットが使えない」という方は、「Bandicam」をお試しください。
高画質ビデオキャプチャーBandicam

http://www.gomplayer.jp/bandicam/
PCの画面上で再生している動画と音声を、そのままコピーしてくれます。
佐藤　修
　日本語教育専門家
　国際交流基金　北京日本文化センター　HP： http://www.jpfbj.cn
　2010/06/17初出。2010/12/15追記

高校「普通高中過程標準実験教科書　日語」人教社の練習問題
高校で「普通高中過程標準実験教科書　日語」(人民教育出版社)をお使いの先生方


私は日本国際協力機構（JICA）シニアボランティアとして人民教育出版社に派遣された渡辺良康(わたなべよしやす)と申します。
人民教育出版社のホームページから「普通高中過程標準実験教科書　日語２～５」の練習問題がダウンロードできます。
http://www.pep.com.cn/ry/

これはJICAの青年海外協力隊日本語教師９名が作成したものです。

すでにご存知の方もいらっしゃるかとは思いますが、参考までに情報をお送りいたしました。

失礼いたします。

渡辺良康
　2010/11/24

